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Mõte kõrralde üits üle-
maakonnaline ette-

võtmine just viiendide lasse 
õpilastele tekkusi meil üten 
Villändimaa aaluu ja ühis-
konnaõpetuse aineühenduse 
pääligu Kreevsi Mailege joba 
peris ulka aiga tagasi. 

Alglasse jaos tetäs pallu toredit 
asju, suurembidel om kah oma 
olümpiaadi, aarändämise, uur-
misetüü ja kirjatükke võisteluse, 
a viiendigu jääve kudagi sinna 
vahepääle. Viimästel aastidel om 
küll manu tullu vahva veebin tet-
täv aaluuvõistelus MAMMUT, a 
sedä om iki vähävõitu. Kuna me 
mõlembe oleme kuulmeistre, es 
taha me panna kuulmeistridele 
pääle viil ütte kuurmet. Veeriti-
me sedä mõtet ütte- ja tõistpidi 
piaaigu aaste otsa, enne ku jäime 
pidäme pagenemisetua kõrral-
demise manu. MTÜ Mõõgaven-
nad om joba pallu aastit egäsu-
gutsit mänge vällä mõtelnu ja 
kõrralden ja selleperäst tundusi 
mängu tegemine kige paremb 
laan olevet. 

Võtime nõus pagenemisetua 
köütä mulgi keele ja kultuurige 
ja tetä iiskätt siandse ülesande, 
mille lahendemisege latse pias 
joba akkame saama. Sedäviisi 
sündüski MTÜ Mõõgavennad 
rojekt “Et kultuur mede iist ei 
pagenes”, mida Eesti Rahva-
kultuuri Keskus kah toet. Tänu 
neile saime raha tarvilige asju 
soetemises, mängjidele söögi 
pakmises ja auinde ostmises.

Pagenemisetuba pidi mede 
laani perrä mahtume üte kohvre 
sissi. Korjassime inimeste käest 
vanu nõukogudeaigsit kohvrit 
üle terve Eesti, neid tulli kige 
rohkemb küll Mustla kandist, a 
saime ka Villändist, Meleskist, 
Suure-Jaanist ja esiki Talnast. 

Egän kohvren olli karpen-kas-
ten luku taga ütessa ülesannet, 
mis tulli järest ärä lahende, et 
järgmise ülesandege karp lukust 
valla saia. Kaieme tetä äste eri 
sorti ülesandit – võistkondel tul-
li lahende ristsõna, kokku panna 
killupilt, säädä aastearvu õigeste 
aajoone pääle, panna asja Mul-
gimaa kaardi pääl oma õige ko-
tusse pääle, lugede mulgikiilset 
luuletust ja käekirja postkaarte 
päält ja muuta koodikaardi abi-
ge tähe numbrides. Vaja olli tar-
vite UV-lampi ja luupi, kokku 
segäde eri ainit ja valla tetä mi-
tut sorti koodige lukke. Etteval-
mistuse ollive põneve, a võtive 
omajagu nii aiga ku vaiva.

Pannime edimeses roovis val-
mis kümme kohverd. Egä me es 

mõista ette aimate, ku pallu uvi 
tõistel kuulel mede pagenemi-
setua vastu olla võis. Vahepääl 
arutime omavahel, et Tarvastu 
gümnaasiumin om kaits 5. lassi ja 
ku külälisi ei tule, paneme nemä 
omavahel võistleme. A rõõm olli 
suur, ku kik kümme mänguko-
tust täis saive ja me pidime Tar-
vastu võistkonna oopis kate lassi 
lastest kokku paneme. 30. aprillil 
teos saanu pagenemisetuast võ-
tive pääle Tarvastu laste osa viil 
Olstre, Kolga-Jaani, Kalmetu, Al-
liste ja Suure-Jaani kooli ja Paala-
linna, Abja ja August Kitzbergi 
nimelise gümnaasiumi noore.

Pusimist olli lastel pagene-
misetuage pallu ja egä nii väikse 
koodige luku egä kõrd äste sõna 
kullete es taha. Õnnes ollive abis 

Tarvastu gümnaasiumi 8. las-
si noore, kes oidsive mängjidel 
silmä pääl ja avitive, ku mõni 
mure tekkusi. Kik jõusive üles-
annetege lõpuni, nõnda et page-
nemine läits kõrda. Kuigi sii es 
ole võistelus, andsime kolmele 
kärmembele pundile auinnas 
märkmigu ja mulgikiilse jutu-
kogu. Kige nobedambe ollive 
Tarvastu, Olstre ja Paalalinna 
koolilatse. Kik võistkonna sai-
ve osavõtmise iist tänupapre ja 
mängu viimätsen karbin uut 
egätütte sokulaadimedäl. 

Pagenemisetuba kohvren om 
mõnus vaheldus täädmistepruu-
vele, sii annap lastele võimaluse 
oma nupukust, täädmisi ja silmä-
ringi näidäte ja midägi uut täädä 
saia. Mia ole väige tänulik neile 

lastele, kes tunnistive pääle män-
gu, et ülesande ollive peris rasse, 
a ülearu kerge mäng ei oles kah 
uvitev ollu. Aitümä kigile lastege 
üten ollu saatjidele, et tundside 
uvi ja ütlide peräst ää sõna. Mia 
looda, et tuleve keväde saame jäl-
le uusi viiende lassi latsi Tarvas-
tu gümnaasiumise kokku kutsu, 
sest nüid om meil nii kohvre ku 
edimene kogemus olemen. 

Ettevõtmist toetive Eesti 
Rahvakultuuri Keskuse Mulgi-
maa perimuskultuuri toetemise 
abinõu ja Viljandimaa Omava-
litsuste Liit.

Kaldra Aive
MTÜ Mõõgavennad

Tarvastu Gümnaasiumi aaluu- ja 
ühiskonnaõpeteje

Mulgi kiil: Ilves Kristi

Et kultuur mede iist ei pagenes

Põldsepä Margusel sai valmis edimene mulgikiilne laul
Palludest ansamblidest 

täädä-tuntu muusikamiis 
ja Karksi-Nuia muusikakooli 
direktur Põldsepä Margus sai 
sii keväde valmis oma peris 
edimese mulgikiilse armas-
tusluu “Ku mõtle sul”. 

“Mia kuulsi sedä lugu unen 
umbes kaits aastet tagasi. Sal-
vesti salmiosa ärä ja jäi uvveste 
magame. Aaste peräst löüsi ma 
selle oma arvutist ja mõtli, et sii 
om ju väige ää viis, a talle oles 
vaja viil refrääni ja sõnu,” kõnel 
Põldsepä Margus. Ta teigi lau-
lule sõna ja saat Ilves Kristile, et 
nii mulgi kiilde ümmer panna. 

“Joba 17 aastet ole ma tegut-
senu Mulgimaal Karksi-Nuian 
ja mu juure om Elme kihelkon-
nan Lõve külän – miu emäpuul-

ne vanaesä om säält peri. Sii 
mulgikiilne laul om ütekõrrage 

miu kumardus kigile Mulgimaa 
inimestele, kes mu sii aaste Mul-

gi valla aukodanikus valisive,” 
ütel Põldsepp. Ta arvas, et oma 

eluaal om ta tennu umbes puul-
sada lugu, a sõna üten viisige tei 
ta viimäte 37 aastet tagasi, mul-
gikiilne om nüid peris edimene.

Selle pop-volk luu om sissi 
mängnu ja laulnu Karksi-Nuia 
muusikakooli õpetejide an-
sambel Põldsepp & Poja. Pääle 
Põldsepä Marguse ende män-
give-laulave pundin Põldsepä 
Ott-Mait ja Kadaja Rasmus. 
Sellen luun mängip viil Öövel 
Heidi kanneld ja Priksi Kristjan 
lüükpille.

Eestikiilne etno-volk variant 
sellest luust tulep kah piagi vällä, 
a seni saap kullete mulgikiilset, 
mis om üleven pallalt mulgimaa.
ee  kodulehe pääl. Perästpoole 
võip kikki variante kullete Spo-
tifyst ja mujalt veebist. 

Ilves Kristi

Mahlakuu viimätsel päeväl koguni Tarvastu gümnaasiumi kümme võistkonda, kellest egäüits sai omale põnevit ülesandit täüs kohvre. 	
	 Pilt: Kaldra Aive

Ansambel Põldsepp & Poja: Põldsepä Margus, Kadaja Rasmus ja Põldsepä Ott-Mait. 	 Pilt: Männiku Jaan 
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Mulgi Kultuuri Instituut, 
Mulgimaa Arendus-

koda ja Mulgi elämuskeskus 
om aastidel 2024–2027 osa-
lise rahvusvahelisen rojektin 
CROCUS, mille mõte om 
edende riikevahelist kuun-
tüüd. 

Päätähelepanu all om söögi-
kultuur, kultuuriperändus ja 
kohaligu elu tagasttõukamine. 
Ütenkuun otsites uusi võimalu-
si, kudas reisiärile vunki anda ja 
kogukondele toes olla.

Rojekti iistvedäje om Tallin-
na ülikuul üten mitme Euruu-
pa riigi asjalistege. Otsites kige 
parembit võimalusi kultuuri- ja 
luumisereise jaos. Rojektist võ-

tave osa Mulgimaa ja Valmiera 
kant, millel om ütine aalugu ja 
uvi midägi ütenkuun tetä.

Usutus Mulgimaal: 
kogemuste ja mõtete 

korjamine
Tallinna Ülikooli maastigu ja 
kultuuri keskuse noorembtääd-
lane Mildebergi Saara tei usutuse 
Mulgi Kultuuri Instituudi ja Mul-
gimaa Arenduskoa juhatejidege. 
Kõneldi kultuuri- ja luumisereise 
tegemisest ja sellest, mida mulkel 
selle man vaja oles. Usutuse avi-
teve parembini aru saia, mes om 
Mulgimaal äste, mes alvaste ja 
kudas oles mõistlik edesi minna.  

Mulgimaa om rojektin mi-
tut muudu. Mulgi Kultuuri Ins-

tituut tegutsep tubliste rojekti 
miiskonnan, mis pias aviteme 
täädlastel lahendusi vällä nupu-
te. Mulgi elämuskeskusen saave 
teos rojekti elunlabori, kus Mul-
gimaa kogukond saap ütenkuun 
vällä mõtelde uusi reisiteenussit 
ja ärinõkse. 

Elunlabori: kohalike 
mõtte ja rahvusvaheline 

kuuntüü
CROCUS rojekti elunlabori om 
tüütua, kos kohaligu inimese 
saave oma kandi elule õkva uugu 
anda. Üits siande tüütuba tulep 
Mulgi elämuskeskusen ja sinna 
om oodet kik uvilise – ettevõtje, 
kogukonna liikme, kultuurite-
gije ja noore. Ettevalmistemist 

ei ole vaja, avitep ku osalisel om 
suuv üten mõtelde ja oma kandi 
elule uugu anda. 

Küsimise: siu arvamine 
loep!

Pääle tüütubade ja usutuste tulep 
viil mitmit rahva käest küsimisi, 
et korjate täädust suuve ja võima-
luste kohta. Küsimustele vastame 
om oodet nii kohaligu elänigu, 
ettevõtje ku külälise. Vastate saap 
eesti, läti, inglise või vene keelen. 
Vastajide nimesit ei küstä ja kü-
simuse saap kätte mulgimaa.ee 
kodulehe päält kah. 

Mesperäst sii rojekt 
meile tähtis om?

Maaelu murede om nii Mulgi-

maal ku Põhja-Lätin ütesugutse: 
rahvast jääp vähembes, noore 
lääve ärä ja reisilise ei mõista 
käimä tulla. CROCUS rojekt ot-
sip nõu, kudas kohalik kultuur 
ja luumisetüü saas avite manu 
tetä tüükotussit, luvva kuuntüü-
kette ja uusi äid ärivõimalusi. 

Loe rojekti kohta rohkemb: 
https://crocuseurope.eu

Ku sia tahat tüütubaden osa-
line olla, küsimuste pääle vastate 
või usutusen oma arvamise vällä 
ütelde, sis anna endest märku!

Leskova Piret
Mulgi Kultuuri Instituudi  

juhateje
Mulgi kiil: Ilves Kristi

Unejõgi Sillerdüs
Täädägi om Unemaal kik tõistmuudu ku erävel ollan. Sääl muunub võimatu 

võimalikus.
Unemaal käve latse ja täüskasunu reismän iks õhtult, ku mängu-, kuuli- ja tüü-

päävä om sel’lä tagan.
Läbi Unemaa vuulab unejõgi Sillerdüs, kun om segämin’ sadanu unevihm ja 

laste ikupisäre. Siiperäst om vesi mõnuselt lämi ja läbinägüv. Mudug` puduve sinnä 
mõnikõrd jonnipisäre, a sis om viivuug vähä aiga mudakarva ja mekk viha.

Viioidja, sägä Vunsik, juhateb alva pisäre kippelt pil’lmispisärte oija, et ni riivis 
perivuulu sopasuu poole. Sedäviisi om Sillerdüse viil kik sii aig vahtremahla maik 
man ja janunu saave uneallikust juvva.

Sillerdüs om liivätse ja madale põhjage jõgi, kun latse võive tahtmest müüdä 
kiiate ja lusti lüvvä. Kaldarõuna pääl võib tetä liiväpätsikit, kuupit ja egätsugu ehi-
tusi, mes aga pähä kargab. Liiväperve sehen om mailmatu unka ja kolta, kohekot-
tale sääjäb muusjumi vahimiis, vähk Väinu, laste meisterdet asja näütüses väl’lä.

Ütte kuupas kor’gab Vunsik unevihma iist varjo ala vette sadanu ossarao, einä-
kõrre ja puupilpa, et tulevalvaja Tulju saas Unemaal ellävile pidu aal lõket ürjäte.

Pidusid peetäs Sillerdüseviirse luha pääl, kos äitsneb pal’lu lilli ja sis om üten-
kuun kiili ja libliku, liimiku ja kutsiratsiku, lehepõrniku ja lepäriinude, jaaniussikse 
ja einäsirtsu, ämliku, mesilise, sini- ja sirilinnukse, ütesõnage kik-kik, kesni om 
unenäon kunagi ilmunu või mud’u oled pähän valmi kujutenu.

A unevihma mudku sadab, sadab ja sadab…

Tulilind Tulju
Unemaa tulevalvaja, tulilind Tulju, om immes pantave väl’länägemisege ja ara-

ku kanti kasvuge lind. Ku Tulju munast kuurus, olleve emä ja esä ämmingun. Poig 
oles nigu punatse värmi sissi pistet. Emä leit olli ometig kõllane ja esä vammus lil-
lakrõõsa, siiperäst na ollevgi akatusen ehmunu. Unemaa tark selet är, et vuksivärmi 
ja kõllatse segämisel tuleb väl’lä punane.

Tuljust kasus ümäriku kerege ja punatse kuvvege linnupoig. Siiperäst akatigi 
tedä tulilinnus kutsme. Silmä ja kühmlik nokk om Tuljul kõllatse. Lagipähä om 
Tuljule kasunu punane ari nigu kanal. Sii akkab vilkme ja muudab värmi ku koekil 
tuli valla lännu või vaja lõkkesädemid madalemes saija.

Kige nal’lakum om Tulju änd. Sii om vana kulunu luvva muudu. Ännä sule-
ruutsu võive esiärätiselt vett sissi imede. Sedäviisi ännäst vett piserten Tulju tuld 
kistutebki. Nendesamuste omaduste peräst valitsetigi Tulju Unemaa tulepidäjes ja 
temäle miildib sii ammat väiga.

Tulju ojulestege jala akkave teda vabal aal lausa esienesest Sillerdüse poole kisk-
me. Sääl ojuden saab ta Vunsikuge Unemaa eluolu kotta vaielde ja Väinuge laste 
liiväkujusid kaemen kävvä. Jõen ollan saave mudugi ännä viikanali kah täüdüst ja 
sedäsi om Tulju alati uvves äires valmi.

A unevihma mudku sadab, sadab ja sadab…

Kuke Erna Pent Nurmekunna nimelise  
mulgikiilse luule- ja jutuvõisteluse tüü

Mulgimaa om osaline rahvusvahelisen 
kultuurireisirojektin CROCUS

Rahvusvaheline CROCUS rojekt uurip, kudas mede kultuuririkkus saas avite kohalikku elu tagast tõugate . 	 Pilt: Ilves Kristi
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atseleL
Kuurkülä Valgjärve kala

Mulgi Kultuuri Instituudi välläanne Üitsainus Mulgimaa
Aalehe välläandmist toeteve Eesti Ravakultuuri Keskuse Mulgimaa 
perimuskultuuri toetemise abinõu, Tõrva, Mulgi ja Viljandi vald.

Toimetus:
e-post: kristi@mulgimaa.ee
toimendei: Kristi Ilves, tel 5344 8176

Toimendusel om voli kirjatükke parande ja lühembes tetä.

Sääjä sõna õigeste rivvi, sis saat üte vanasõna!   

ANDA ILMA EI MIDÄGI IIST.

alla kahN
Vanaesä kõnelep latselatsele 

oma nuuruseaast: “Ku mia alla 
tillike poisike olli, sõs saat nänn 
mu üte rublage puuti. Ja mia tul-
li poodist tagasi kate levä, kolme 
pudeli piimä, juustutüki, kohvi-
paki, karbitävve munade ja kol-
me paki kompvekkege! A nüid 
enämb sedäviisi ei saa – egäle 
poole om nii kuramuse turva-
kaamera üles säetu.”

***
Maali uurip Miili käest: “Ei 

tää, mesperäst nii siu naabre kik 

aig tule palame jätäve, ku esi ko-
dust ärä lääve? Elekter ju nüid 
maru kallis.”

Miili: “No na teeve sedä iki 
varaste peräst.”

Maali: “Ahsoo! Kas na tões-
te arvave, et varastel ei ole endel 
taskulampi üten?”

***
Kaits taati jaluteve pargin ja 

näeve, kudas nuurmiis ja neiu 
pengi pääl tõinetõisele suud an-
nave.

“Ah, ku saas viil üits kõrd 

nuur olla!” õhkap üits  vanamiis.
“Ärä aa! Kas sia tahas tõeste 

üte närutse musu peräst viil 45 
aastet tüül kävvä?”

***
Kaits elätenu rovvat istuve 

kohvipoodin.
“Vaate neid katte mutti sääl! 

Varsti oleme me kah siandsesa-
ma vana ja kibran nägudege,” 
näitäp üits rovvadest näpuge 
seinä viirde.

“Ole vakka, sii om piigel!” 
kostap tõine.

Ruute sissi om ärä paetet 10 mulgikiilset sõna, mis tähendeve koera: 

PENI, PÜÜRKOER (marutõbine koer), UNDISÜÜT (piltlik), 
KUTSA, KUTSIK (kutsikas), RAKK (väike  koer), ATA (emane 
koer), RAKATS (väike  koer), RANTS (väike  koer), RÄKS (väi-
ke koer).
Otsi vällä! Loe edes- ja tagaspidi, alt üles, ülevest alla ja viltu kah!

	 B	 U	 Ä	 G	 M	 R	 J	 I	 O	 H
	 S	 T	 N	 A	 R	 A	 U	 R	 B	 M
	M	 S	 Õ	 D	 N	 K	 P	 E	 N	 I
	 I	 Ü	 B	 A	 I	 K	 V	 O	 M	 Ö
	 S	 M	 V	 S	 U	 S	 M	 K	 Ä	 G
	 R	 T	 T	 T	 Ö	 J	 Ü	 R	 N	 K
	 Ä	 U	 A	 U	 D	 M	 A	 Ü	 J	 T
	 K	 B	 M	 K	 R	 T	 E	 Ü	 T	 Õ
	 S	 H	 O	 M	 A	 B	 J	 P	 H	 N
	Ö	 S	 D	 Õ	 G	 R	 D	 M	 J	 O

Üits miis lännu Valgjärve 
pääle kalu õngitseme. Õngitsenu 
terve päevä aiga ja saanu kaunis 
ulga suuri kalu. Õhtu iil kuulu ta 
tasast äälekaja, mes üüdnu: “Not-
si, notsi, notsi!”

Tõine ütelnu jälle: “Joba tule-
ve, pallald tölpsaba om kadunu, 
ei tää, kos temä nõnda kavva aiga 
viit?”

Miis vaadenu oma sellä taga 
lootsikuse, kus kik kala ollu, a 
nüid ollive puha kadunu – pal-

lald üitsainumas ilma sabate sib-
linu viil lootsikun. 

Miis võttan sis selle ja visanu 
kah järve. Nüid õiganu ääl jälle: 
“Näe, ku tölpsaba tule kah!”

Miis kohkunu sellest, mes ta 
kuulu ja nännu, nõnda ärä, et es 
julge enämb elädengi Valgjärve 
pääl kalu püündä, sest ta tääd 
nüid, et nii altvii inimeste või 
vaime sia ollive.

E 23696/23697 < Helme khk 
- Johan Kala (1896)

Uuri veebisõnaraamatut!
Selle aaste akatusen sai valmis suur mulgi 

veebisõnaraamat. Nüid om sõnaraama-
tutegijide suuv, et äste pallu inimesi uut 
veebisõnaraamatut tarvites ja uuris, sest 
sedäsi tuleve vällä via ja puuduse. Nii saap 
sis veebisõnaraamatun ärä parande ja ku 
mõne aaste peräst akates raamatut rükmä, 
sis ei ole sääl enämb vigu sihen. Ettepane-
kide jaos om veebilehe pääl peris omaette 
nupp.

Et utsite aalehelugejit kah sõnaraamatut uur-
ma, teeme oma lugejidele sõnaotsmisemängu. 
Õigeste vastanu inimeste vahel loosime vällä 
mulgikiilset kirjavara. 

Jürikuu küsimus olli: Kudas om mulgi kee-
len ahv ja lõvi?

Ahv om määrkass või pärdik, lõvi om lõupe-
ni või lõukoer.

Lehekuu küsimus: Mes tähendep tuhku mi-
neme?

Värvi  
kalamiis 
iluste  
ärä!

Vastusse saata kuu lõpus aadressi pääle kristi2205@gmail.com. 

vvembet lugemistU
Ummulist peri 

kirjamiis Orav 
Elmar om valmis 
saanu oma ütessande 
mälestusteraamatu 
“Mia elä Ummulin”, 
mis om temä tõine 
läbiniste mulgikiilne 
jutukogu. Raama-
tun  om 112 lühikest 
mulgikiilset lugu. 
Orave kirjutet luu 
om ütekõrrage süäm-
ligu, aave muigame 
ja toove mõnikõrd kogundi pisäre silmänukka. 
Luu esi om lihtsa ja kõneleve egäpäevästest asjust.  
Kik sündmuse ja tähelepanemise om auturil  
endel läbi elät või tõiste inimeste käest kuuldu. 
Raamatut saap auturi käest ja Tõrva raamatupoo-
dist, ind 5 €.

“Ämäriguaa luu. 
Alliste” om 

viies ja perämine raa-
mat viieosalisest  sar-
jast. Jutukogun om 32  
vana Alliste kandist 
üles kirjutet muinas-
juttu üten viidete ja 
värviliste piltege. Kik 
jutu om peri Eesti 
Kirjandusmuuseumi 
rahvaluule arhiivist. 
Raamat passip egän 
ian muinasjutusõprule ja om ääs abimihes mulgi 
keele õpmise man. Pildi om raamatuse joonisten 
Rosenbergi Ülle ja kujunden om Sarve Triinu. 
Kokkusäädmise ja toimetemise tüü tei Ilves Kris-
ti. “Ämäriguaa lugude” sarja annap vällä Tarvastu 
Muuseumi Sõprade Selts. Raamatut saap osta Tar-
vastu raamatukogust, ind 5 €.


